Re'eh, Torah, August 31, 2024

Deuteronomy 12:29-14:29

(29) When your God M has cut
down before you the nations that
you are about to enter and
dispossess, and you have
dispossessed them and settled in
their land, (30) beware of being
lured into their ways after they have
been wiped out before you! Do not
inquire about their gods, saying,
“How did those nations worship
their gods? I too will follow those
practices.” (31) You shall not act
thus toward your God mi, for they
perform for their gods every
abhorrent act that M detests; they
even offer up their sons and
daughters in fire to their gods. (1)
Be careful to observe only that
which I enjoin upon you: neither
add to it nor take away from it. (2)

If there appears among you a
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prophet or a dream-diviner, who
gives you a sign or a portent, (3)
saying, “Let us follow and worship
another god”—whom you have not
experienced —even if the sign or
portent named to you comes true,
(4) do not heed the words of that
prophet or that dream-diviner. For
your God M7 is testing you to see
whether you really love your God
M7 with all your heart and soul. (5)
It is your God M alone whom you
should follow, whom you should
revere, whose commandments you
should observe, whose orders you
should heed, whom you should
worship, and to whom you should
hold fast. (6) As for that prophet or
dream-diviner, such a one shall be
put to death for having urged
disloyalty to your God M —who
freed you from the land of Egypt
and who redeemed you from the
house of bondage—to make you
stray from the path that your God

M7 commanded you to follow.
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Thus you will sweep out evil from
your midst. (7) If your brother, your
own mother’s son, or your son or
daughter, or the wife of your
bosom, or your closest friend
entices you in secret, saying, “Come
let us worship other gods”—whom
neither you nor your ancestors have
experienced — (8) from among the
gods of the peoples around you,
either near to you or distant,
anywhere from one end of the earth
to the other: (9) do not assent or
give heed to any of them. Show no
pity or compassion, and do not
cover up the matter; (10) but take
that person’s life. Let your hand be
the first to put that person to death,
followed by the hand of the rest of
the people. (11) Stone that person
to death for having sought to make
you stray from your God M, who
brought you out of the land of
Egypt, out of the house of bondage.
(12) Thus all Israel will hear and be

afraid, and such evil things will not
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be done again in your midst. (13) If
you hear it said, of one of the towns
that your God M is giving you to
dwell in, (14) that some scoundrels
from among you have gone and
subverted the inhabitants of their
town, saying, “Come let us worship
other gods”—whom you have not
experienced— (15) you shall
investigate and inquire and
interrogate thoroughly. If it is true,
the fact is established—that
abhorrent thing was perpetrated in
your midst— (16) put the
inhabitants of that town to the
sword and put its cattle to the
sword. Doom it and all that is in it
to destruction: (17) gather all its
spoil into the open square, and
burn the town and all its spoil as a
holocaust to your God M. And it
shall remain an everlasting ruin,
never to be rebuilt. (18) Let nothing
that has been doomed stick to your
hand, in order that M7 may turn

from a blazing anger and show you

DI DR 77390 197
DY) 0w SDNYT R W
TWIAT ANWY) 1377 11
12N 727 () 172792 NNIT
2I7D7 NPT TYD WY
ATWR727NK) ADR 077
(™) 1370797 ANRT I
T8 Yapn AY2W227 )
TYITNY WRI N9 A
MM 792 MY NN
Man X7 07w o amd) T

A o

TR I3 PRTIRD) (M) 1T
e M s e oypan
TR DRI 77704 BN

(@) $TNIX? VAW WR2 739
TR M Pipa yAwn 03
IR YN PIERTIINN MY
TY2 WD Diwy? oha ey
anX 032 (%) {0} PR M

170N KD 220K My



compassion, and in compassion
increase you as promised on oath to
your fathers— (19) for you will be
heeding your God M, obeying all
the divine commandments that I
enjoin upon you this day, doing
what is right in the sight of your
God (1) .7 You are children of
your God M. You shall not gash
yourselves or shave the front of
your heads because of the dead. (2)
For you are a people consecrated to
your God Mi’: your God M chose
you from among all other peoples
on earth to be a treasured people.
(3) You shall not eat anything
abhorrent. (4) These are the animals
that you may eat: the ox, the sheep,
and the goat; (5) the deer, the
gazelle, the roebuck, the wild goat,
the ibex, the antelope, the
mountain sheep, (6) and any other
animal that has true hoofs which
are cleft in two and brings up the
cud—such you may eat. (7) But the

following, which do bring up the
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cud or have true hoofs which are
cleft through, you may not eat: the
camel, the hare, and the daman—
for although they bring up the cud,
they have no true hoofs—they are
impure for you; (8) also the swine—
for although it has true hoofs, it
does not bring up the cud—is
impure for you. You shall not eat of
their flesh or touch their carcasses.
(9) These you may eat of all that live
in water: you may eat anything that
has fins and scales. (10) But you
may not eat anything that has no
fins and scales: it is impure for you.
(11) You may eat any pure bird. (12)
The following you may not eat: the
eagle, the vulture, and the black
vulture; (13) the kite, the falcon,
and the buzzard of any variety; (14)
every variety of raven; (15) the
ostrich, the nighthawk, the sea gull,
and the hawk of any variety; (16)
the little owl, the great owl, and the
white owl; (17) the pelican, the

bustard, and the cormorant; (18)
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the stork, any variety of heron, the
hoopoe, and the bat. (19) All
winged swarming things are impure
for you: they may not be eaten. (20)
You may eat only pure winged
creatures. (21) You shall not eat
anything that has died a natural
death; give it to the stranger in your
community to eat, or you may sell
it to a foreigner. For you are a
people consecrated to your God
M. You shall not boil a kid in its
mother’s milk. (22) You shall set
aside every year a tenth part of all
the yield of your sowing that is
brought from the field. (23) You
shall consume the tithes of your
new grain and wine and oil, and
the firstlings of your herds and
flocks, in the presence of your God
M, in the place where [God] will
choose to establish the divine name,
so that you may learn to revere your
God m forever. (24) Should the
distance be too great for you,

should you be unable to transport
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them, because the place where your
God M has chosen to establish
the divine name is far from you and
because your God M has blessed
you, (25) you may convert them
into money. Wrap up the money
and take it with you to the place
that your God M has chosen, (26)
and spend the money on anything
you want—cattle, sheep, wine, or
other intoxicant, or anything you
may desire. And you shall feast
there, in the presence of your God
M, and rejoice with your
household. (27) But do not neglect
the [family of the] Levite in your
community, for he has no
hereditary portion as you have. (28)
Every third year you shall bring out
the full tithe of your yield of that
year, but leave it within your
settlements. (29) Then the [family
of the] Levite, who has no
hereditary portion as you have, and
the stranger, the fatherless, and the

widow in your settlements shall
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come and eat their fill, so that your
God M may bless you in all the

enterprises you undertake.



